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E Wichtig, fir spatere
Bezugnahme
aufbewahren: sorgfiltig

lesen

 Steck- und Schraubverbindungen regel-
maRig prifen und ggf. nachziehen.

» Tische, die fir eine Belastung mit einem
Sonnenschirm nicht geeignet sind, sind
mit einem entsprechenden Warnhinweis
versehen. Keinen Sonnenschirm auf die-
sen Tischen platzieren! Ein gesonderter
Stander muss verwendet werden.

* Dieses Produkt ist nur zur privaten Nutzung
als Garten- und Balkonmobel bestimmt.

Maximale Belastung (kg)
* 1-Sitzer 110
* 2-Sitzer 220
» 3-Sitzer 295

Reinigung und Pflege

ACHTUNG! Gefahr von Produkt-
schaden! Die Lebensdauer des Pro-
duktes kann stark verkirzt sein, wenn

es standig der Witterung ausgesetzt ist.

— Produkt regelmafig auf Beschadigungen
Uberpriifen und gegebenenfalls entsorgen.

— Beachten Sie bei der Verwendung von
Reinigungs- und Pflegemitteln die Hin-
weise des Herstellers.

— Reinigungsmittel an unauffalliger Stelle
ausprobieren.

— Verschmutzungen immer sofort entfernen.

Pflege von Metall

— Mit Seifenwasser abwischen. Hartna-
ckige Flecken mit schmutz- und fettl6-
senden Reinigungsmitteln entfernen.

— Edelstahloberflachen sollten regelmalig
mit einem handelsublichen Edelstahlpfle-
gemittel gesaubert werden, um Flugrost-
bildung zu vermeiden.

Pflege von Kunststoff

— Mit Seifenwasser abwischen. Hartna-
ckige Flecken mit schmutz- und fettl6-
senden Reinigungsmitteln entfernen.

— Keine l6sungsmittelhaltigen Produkte verwen-
den, diese kénnen die Oberflache schadigen.

— Vor starker Sonneneinstrahlung schutzen,
um Farbveranderungen zu vermeiden.

— Vor Frost schitzen, um ein Versproden
des Materials zu vermeiden.

ACHTUNG! Gefahr von Produkt-
schaden! Keine heilen Gegen-
stdnde wie Topfe und Pfannen auf
Kunststoffmobeln abstellen.

Pflege von Glas

— Zum Reinigen von Glasplatten ein feuchtes
Tuch oder Leder mit Geschirrspulmittel
oder Seife verwenden, falls erforderlich.
Kein Waschpulver oder andere Scheuer-
mittel enthaltende Substanzen verwenden,
da diese Substanzen Glas zerkratzen.

— Nicht sehr heil3e oder kalte Gegenstande
auf die Glasoberflache(n) stellen; es sei
denn entsprechend dicke Tischunterset-
zer werden verwendet um zu verhindern,
dass diese Gegenstéande mitdem Glas in
Kontakt kommen.

Pflege von Holz

Je nach Art des Holzes und der Oberflachenbe-
schaffenheit (unbehandelt, gedlt, lackiert etc.)
muss Ihr Produkt unterschiedlich gepflegt werden.
Geeignete Pflegemittel finden Sie bei Inrem
Handler.

— Bitte mit handelsublichen Pflegemitteln
1-2 mal pro Jahr behandeln. Hierzu bitte
die Hinweise des Herstellers beachten.
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Aufbewahrung
— Bedecken Sie das Produkt zum Schutz
vor Feuchtigkeit mit einer Plane.
— Das Produkt ist frostempfindlich. Uber-
wintern Sie das Produkt an einem trocke-
nen, gut belufteten Ort.

Importante, conservare per
ev. consultazioni future:
leggere attentamente

» Controllareregolarmente ed eventualmente
serrare i connettori e i collegamenti a vite.

* Per tavole non adatte per il supporto diun
parasole, un avviso che un parasole non
deve esservi posizionato sopra o deve
essere usato con una base separata.

* Questo prodotto & destinato esclusiva-
mente all’uso privato come mobile da
giardino o da balcone.

Carico massimo (kg)
e 1 posto 110
* 2 posti 220
» 3 posti 295

Pulizia e manutenzione

AVVISO! Pericolo di danni al pro-
dotto! La durata del prodotto pud
essere fortemente ridotta se esso €
esposto costantemente agli agenti
atmosferici.

— Verificare ad intervalli regolari che il pro-
dotto non sia danneggiato e, se necessa-
rio, smaltirlo.

— Osservile indicazioni del fabbricante quando
utilizza prodotti di pulizia e manutenzione.

— Verificare I'effetto dei prodotti per la puli-
zia in punti non visibili.

— Rimuovere sempre immediatamente la
sporcizia.

Manutenzione del metallo

— Strofinare con acqua insaponata. Rimuo-
vere macchie ostinate con prodotti di
pulizia sciogli-sporco e sciogli-grassi.

— Le superfici in acciaio inox dovrebbero essere
pulite regolarmente con un prodotto per
acciaio inossidabile comune in commercio
per evitare la creazione di pellicole di ruggine.

Manutenzione della plastica

— Strofinare con acqua insaponata. Rimuo-
vere macchie ostinate con prodotti di
pulizia sciogli-sporco e sciogli-grassi.

— Non utilizzare prodotti contenenti solventi,
potrebbero danneggiare la superficie.

— Proteggere da irraggiamento solare
forte, per evitare cambiamenti di colore.

— Proteggere dal ghiaccio, per evitare un
infragilimento del materiale.

AVVISO! Pericolo di danni al pro-
dotto! Non appoggiare oggetti
caldi come pentole e padelle su
mobili di plastica.

Manutenzione del vetro

— Perla pulizia di lastre di vetro utilizzare, se
necessario, un panno o una pelle umida
con detersivo per piatti 0 sapone.Non uti-
lizzare detergenti in polvere o altre
sostanze che contengano abrasivi, poiché
potrebbero graffiare il vetro.

— Non collocare oggetti caldissimi o troppo
freddi sulle varie superfici in vetro a patto
di aver messo sotto dei tappetini di spes-
sore idoneo, onde evitare che vengano a
contatto col vetro.

Cura del legno

A seconda del tipo di legno e delle caratteri-
stiche della superficie (non trattato, oliato,
verniciato, ecc.) il prodotto deve essere sot-
toposto a trattamenti diversi.
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Prodotti per la cura adeguati possono essere
acquistati presso il vostro rivenditore.

— Trattare 1 o 2 volte all’anno con un pro-
dotto per la cura comunemente reperibile
in commercio. Seguire le indicazioni del
produttore.

Conservazione

— Copra il prodotto, per proteggerlo
dall’'umidita, con un copertone imperme-
abile.

Il prodotto teme il ghiaccio. Metta il prodotto,
per I'inverno, in un posto asciutto e ben are-
ato.

Important ; a conserver
pour une référence
ultérieure : a lire

_attentivement

* Vérifiez et serrez au besoin les emboite-
ments et vissages.

* Pour les tables qui ne sont pas destinées a
soutenir un parasol, il faut placer une note
d’avertissement indiquant de ne pas placer de
parasol ou bien d'utiliser une base separée.

¢ Ce produit est exclusivement destiné a
I'utilisation privée comme meuble de jar-
din ou de balcon.

Charge maximale (kg)
* 1 place 110
* 2 places 220
* 3 places 295

Nettoyage et entretien

AVIS ! Risque de détérioration
du produit ! La durée de vie du
produit peut étre fortement raccour-
cie lorsqu’il est en permanence
exposeé aux intempéries.

— Contréler régulierement le produit en vue
d’éventuelles détériorations et I'éliminer
si nécessaire.

— Respectez les indications du fabricant
lors de l'uitilisation de produits de net-
toyage et d’entretien.

— Faire un essai avec le produit de net-
toyage a un emplacement non expose.

— Eliminer toujours immédiatement les
encrassements.

Entretien des parties métalliques
— Frotter a 'eau savonneuse. Enlever les
taches rebelles avec un détergent contre
les salissures et les graisses.
— Nettoyez régulierement les surfaces en inox
avec un produit d’entretien pour le métal
inox afin d'éviter toute corrosion éventuelle.

Entretien des matiéres plastiques

— Frotter a 'eau savonneuse. Enlever les
taches rebelles avec un détergent contre
les salissures et les graisses.

— Ne pas utiliser de solvants. lls pourraient
endommager la surface.

— Protéger de toute exposition intense au
soleil pour éviter les décolorations.

— Protéger du froid pour éviter toute cas-
sure du matériau.

AVIS ! Risque de détérioration
du produit ! Ne pas poser d'objets
brilants tels que casseroles et poéles
sur les meubles en matiére synthétique.

Entretien du verre
— Pour nettoyer les plaques de verre utiliser
si nécessaire un chiffon ou une peau de
chamois humide avec du liquide vaisselle
ou du savon. Ne pas utiliser de poudre a
laver ou un autre produit récurrent étant
donné que ces substances raillent le verre.
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— Ne pas placer d’objets trés chauds ou
trés froids sur la/les surface/s en verre ou
veiller a utiliser des dessous-de-plat
épais pour éviter que ces objets entrent
en contact avec le verre.

Entretien du bois

Selon le type de bois et la qualité des sur-

faces (non traité, huilé, vernis etc.), votre pro-

duit doit étre soumis a différents entretiens.

Vous trouverez des produits d’entretien

appropriés auprées de votre revendeur.

— Veuillez traiter 1-2 fois par an avec les

produits d’entretien courants. Veuillez
tenir compte des remarques du fabricant.

Entreposage
— Couvrez I'appareil avec une bache pour
le protéger de 'humidité.
— Le produit est sensible au gel. Durant
I'hiver, conservez le produit dans un lieu
sec et bien aéré.

Important, keep for
reference at a later date:
read carefully
* Check inserted and threaded connec-
tions regularly, and tighten if necessary.
» For tables which are not intended to sup-
port a parasol, a warning that a parasol
shall not be placed on it, or shall be used
with a separate base.
¢ This product is intended for private use
only as garden and balcony furniture.

Maximum loading (kg)
* 1 seater 110
¢ 2 seaters 220
¢ 3 seaters 295

Cleaning and maintenance

NOTICE! Hazard resulting from
damage to the product! The ser-
vice life of the product may be sub-
stantially reduced if it is perma-
nently exposed to the weather.

— Check the product regularly for damage
and dispose of it if necessary.

— Follow the manufacturer’s instructions
when using cleaning and care products.

— Try out cleaning agents in an inconspicu-
ous place.

— Always remove any dirt immediately.

Care of metal

— Wipe down with soapy water. Remove
stubborn contamination with a cleaning
agent which dissolves dirt and grease.

— Stainless steel surfaces should be
cleaned regularly with a commercially
available stainless steel cleaning agent,
to prevent the build-up of rust streaks.

Care of plastic

— Wipe down with soapy water. Remove
stubborn contamination with a cleaning
agent which dissolves dirt and grease.

— Do not use products containing solvents,
as these can damage the surface.

— Protect from strong solar radiation to pre-
vent colour changes.

— Protect from frost to prevent the material
from becoming brittle.

NOTICE! Hazard resulting from
damage to the product! Do not
place hot objects such as pots and
pans on plastic furniture.

Care of glass
— Use a damp cloth or leather with washing-
up liquid or soap to clean glass surfaces, if
necessary. Do not use washing powder or
other cleaning agents containing abrasives,
as these substances will scratch the glass.
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— Do not place very hot or very cold items on
the glass surface(s) unless adequately thick
table mats are used to prevent such items
from coming into contact with the glass.

Care of wood

Your product must be given different care

depending on the type of wood and the sur-

face quality (untreated, oiled, painted etc.).

You will find suitable care products at your

local vendor.

— Please treat with conventional care prod-

ucts once or twice a year. Please observe
the manufacturer’s instructions.

Storing
— Place a cover over the product to protect
from moisture.
— The productis sensitive to frost. Store the
product for the winter where it is dry and
well ventilated.

Dulezité upozornéni,
uschovejte pro pouziti v
budoucnu: dakladné si
dpfec':téte

* Pravidelné kontrolujte z&stréna a Srou-
bova spojeni, popf. je dotahnéte.

* Stoly, které nejsou vhodné jako drzak pro
slunecniky, je tfeba oznacit pfisluSnym
vystraznym upozornénim: Nestavét na stil
Zadny slunecnik pfip. pouzit zvlastni stojan.

 Tento vyrobek je uréeny pouze k privatnimu
pouzivani jako zahradni a balkonovy nabytek.

Maximalni zatizeni (kg)

* 1-mistny 110

e 2-mistny 220

* 3-mistny 295

Cisténi a péce
OZNAMENI! Nebezpeéi posko-
zeni vyrobku! Pokud je vyrobek neu-
stale vystaven povétrnostnim viivim,
mUze se jeho zivotnost vyrazné zkratit.

— Vyrobek kontrolujte pravidelné na posko-
zeni a pfipadné jej zlikvidujte.

— P¥i pouziti Cisticich a oSetfovacich pro-
stfedk( dbejte na pokyny vyrobce.

— Cistici prostfedky vyzkou$ejte na skry-
tém miste.

— Nedistoty vZdy okam?zité odstrante.

Péce o kov

— Omyvejte jej mydlovou vodou. Uporné
skvrny odstrarite Cisticimi prostfedky roz-
poustéjicimi necistoty a mastnotu.

— Nerezové povrchy by se mély pravidelné
Cistit béZnym oSetfovacim prostfedkem na
nerez, aby se predeslo tvorbé naletové rzi.

Péce o plast

— Omyvejte jej mydlovou vodou. Uporné
skvrny odstrarite Cisticimi prostfedky roz-
poustéjicimi necistoty a mastnotu.

— Nepouzivejte prostfedky obsahujici rozpou-
Stédla, protoze by mohly poskodit povrch.

— Chranite jej pfed silnym slune¢nim zare-
nim, abyste pfedesli barevnym zménam.

— Chrarite jej pfed mrazem, abyste predesli
zkfehnuti materialu.

OZNAMENI! Nebezpeci posko-
zeni vyrobku! Na plastovy naby-
tek nestavte zadné horké predméty
jako hrnce a panve.

Péce o sklo
— KZ(isténi sklenénych desek pouZijte v pfipadé
potfeby vihky hadfik nebo kuZi s prostredkem
na myti nadobi nebo mydlem. Nepouzivejte
praci praSek nebo jiné prostfedky s abrazivni
slozkou, nebot by mohly sklo poskrabat.
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— Na sklenény povrch(y) nepokladejte
velmi horké nebo velmi studené véci aniz
byste pouZzili dostateéné tlusté stolni pod-
lozky za uCelem zabranéni kontaktu
takovych polozZek se sklem.

Osetfovani dieva

Podle druhu dfeva a povahy povrchu (neo-
Setfeny, naolejovany, lakovany atd.) se musi
vyrobek oS$etfovat rozdilnym zpuisobem.
Vhodné oSetfovaci prostfedky najdete u
vaseho prodejce.

— OSetfete prosim béznymi oSetfovacimi
prostfedky 1-2x ro¢né. Ridte se pfitom
pokyny vyrobce.

Ulozeni
— Pro ochranu pred vlhkem pfikryjte vyro-
bek plachtou.
— Vyrobek je citlivy na mraz. Na zimu jej
ukladejte na suché, dobfe vétrané misto.

Dolezité, uchovaijte pre
buduce pouzitie:
doékladne si precitajte

* Pravidelne kontrolujte a prip. dotahujte
zastrékové a skrutkové spojenia.

* Stoly, ktoré nie su vhodné na zatazenie
slne¢nikom, maju prislusné vystrazné
oznacenie. Neumiestiujte sIneniky na
tieto stoly! Treba pouzit Specialne stojany.

 Tento vyrobok je uréeny len k osobnému
pouZzitiu ako zahradny a balkénovy nabytok.

Maximalne zat'azenie (kg)
* 1-miestny 110
* 2-miestny 220
* 3-miestny 295

Cistenie a starostlivost’

POZOR! Nebezpecenstvo
poskodenia vyrobku! Zivotnost
vyrobku méze byt znacne znizena, ak
je vyrobok stale vystavovany pésobe-
niu poveternostnych podmienok.

— Pravidelne kontrolujte vyrobok na posko-
denia a v pripade potreby zlikvidujte.

— Pri pouzivani Cistiacich prostriedkov a
prostriedkov na udrzbu sa riadte
pokynmi vyrobcu.

— VyskuSajte Cistiaci prostriedok na nena-
padnom mieste.

— Znecistenia okamzite odstrante.

Udrzba kovu

— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné Skvmy
odstrante pomocou Cistiacich prostriedkov
na odstranovanie necistoét a mastnoty.

— Povrchy z uslachtilej ocele by sa mali
pravidelne &istit beznym prostriedkom na
udrzbu uslachtilej ocele, aby sa zabranilo
tvorbe naletovej hrdze.

Udrzba umelej hmoty

— Umyte mydlovou vodou. Nepoddajné skvrmy
odstrante pomocou Cistiacich prostriedkov
na odstranovanie necistoét a mastnoty.

— Nepouzivajte prostriedky s obsahom roz-
pustadiel, ktoré mézu posSkodit povrch.

— Chranite pred silnymi slne¢nymi [GEmi,
aby sa zabranilo zmenam farby.

— Chrante pred mrazom, aby sa zabranilo
krehnutiu materialu.

POZOR! Nebezpecenstvo
poskodenia vyrobku! Neukla-
dajte na umelohmotny nabytok
hortce predmety, ako napr. hrnce a
panvice.

Udrzba skla

— Na Cistenie sklenych platni pouzite vihku
utierku alebo kozu s prostriedkom na
umyvanie riadu alebo mydlom, ak je
potrebné. Nepouzivajte mycie prasky
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alebo iné latky obsahujuce abrazivne
prostriedky, pretoze tieto latky posSkriabu
sklo.

— Neukladajte velmi horuce alebo studené
predmety na skleny povrch (sklené
povrchy), pouzivajte k tomu podiozku
zodpovedajucej hrubky, ktora zabrani
kontaktu tychto predmetov so sklom.

Udrzba dreva

OSetrujte Vas vyrobok v zavislosti od druhu
dreva a vlastnosti povrchu (nespracované,
naolejované, lakované atd.).

Vhodné oSetrovacie prostriedky najdete u
Véasho predajcu.

— Vykonajte oSetrovanie 1-2 krat rocne
pomocou beZne dostupnych oSetrova-
cich prostriedkov. Dbajte pritom na
pokyny vyrobcu.

Uschovanie
— Vyrobok kvéli ochrane pred vihkostou
zakryte plachtou.
— Vyrobok je citlivy na mraz. Vyrobok prezi-
mujte na suchom, dobre vetranom
mieste.

Wazne, zachowac na
potrzeby p6zniejszych
zastosowan: doktadnie
przeczytaé .

* Potgczeniawsuwane i Srubowe regularnie
sprawdzac i w razie potrzeby dokrecac.

* Ostrzezenie: nie nalezy umieszczac para-
sola na stotach, ktore nie s3 to tego przezna-
czone. W takim przypadku parasol powinien
by¢ zamocowany do oddzielnej podstawy.

* Ten produkt jest przeznaczony tylko do
uzytku prywatnego jako mebel ogrodowy
i balkonowy.

Maksymalne obcigzenie (kg)
* 1-osobowy 110
e 2-osobowy 220
* 3-osobowy 295

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA! Niebezpieczenstwo
uszkodzenia produktu! Zywot-
nos¢ produktu moze sie znacznie skro-
ci¢, jesli bedzie on narazony na ciggte
dziatanie warunkéw atmosferycznych.

— Regularnie sprawdzac produkt pod katem
uszkodzen i w razie potrzeby wyrzucic.

— Przy uzywaniu srodkéw czyszczgcych i
pielegnacyjnych nalezy przestrzegac
wskazowek producenta.

— Srodki czyszczgce wyprébowaé na miej-
scu niewidocznym.

— Zawsze natychmiast usuwac zabrudzenia.

Pielegnacja metali

— Przetrze¢ wodg z mydtem. Uporczywe
plamy usuwac¢ srodkami czyszczgcymi i
rozpuszczajgcymi ttuszcz.

— Powierzchnie ze stali nierdzewnej nalezy
regularnie czysci¢ dostepnymi w handlu
Srodkami do pielegnacji stali nierdzewnej,
aby unikng¢ tworzenia sig nalotow rdzy.

Pielegnacja tworzyw sztucznych

— Przetrze¢ wodg z mydtem. Uporczywe
plamy usuwac¢ srodkami czyszczacymi i
rozpuszczajgcymi ttuszcz.

— Nie uzywac zadnych produktéw zawiera-
jacych rozpuszczalniki, gdyz moga
uszkodzi¢ powierzchnie.

— Chroni¢ przed silnym promieniowaniem
stonecznym, aby unikng¢ przebarwienia.

— Chroni¢ przed mrozem, aby unikngé
pekania materiatu.

Art.-Nr. 133681

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 + 42929 Wermelskirchen «

UWAGA! Niebezpieczenstwo
uszkodzenia produktu! Na
meblach z tworzywa sztucznego
nie ustawia¢ zadnych gorgcych
przedmiotéw, jak garnki i patelnie.

Pielegnacja szkta

— Do czyszczenia ptyt szklanych uzywac wil-
gotnej Sciereczki lub skory ze srodkiem do
mycia naczyn badz mydtem, w razie
potrzeby. Nie stosowac proszkéw do mycia
ani innych substancji zawierajgcych srodki
szorujgce, poniewaz rysujg one szkto.

— Nie stawia¢ bardzo goracych lub zimnych
przedmiotéw na szklanej powierzchni
bez podktadek odpowiedniej grubosci
zapobiegajgcych stykaniu sie takich
przedmiotow ze szkiem.

Pielegnacja drewna

W zaleznosci od rodzaju drewna i wtasciwo-
$ci powierzchni (nieobrabiana, naoliwiona,
lakierowana, itd.), produkt nalezy pielegno-
wac na rézne sposoby.

Wiasciwe srodki do pielegnacji mozna
dostac¢ u sprzedawcy.

— Razlub dwa razy rocznie nalezy zastoso-
wac dostepne w handlu srodki do piele-
gnacji. Nalezy przestrzega¢ wskazowek
producenta.

Magazynowanie
— W celu ochrony produktu przed wilgocig
przykry¢ go plandeka.
— Produkt jest wrazliwy na mréz. Produkt
przechowywacé zimg w suchym, dobrze
przewietrzanym miejscu.

Shranite za kasnejSi
_vpogled: skrbno preberite

* Vti¢ne in vijacne povezave redno preve-
rite in jih po potrebi privijte.

* Mize, ki niso namenjene podpiranju
son¢nika imajo opozorilo, da sonénika ne
postavljajte na mizo ter, da ga upo-
rabljajte z lo€enim podstavkom.

» Taizdelek je predviden samo za zasebno
uporabo kot vrtno ali balkonsko pohistvo.

Najvecja obremenitev (kg)
* 1-mestni 110
* 2-mestni 220
* 3-mestni 295
Ciscenje in vzdrzevanje
OBVESTILO! Nevarnost
poskodb proizvoda! Zivljenjska
doba izdelka se lahko zelo skrajsa,
¢e je nenehno izpostavljen vremen-
skim vplivom.
— lzdelek redno pregledujte, e je poskodo-
van in ga po potrebi odstranite.
— Pri uporabi Cistil in sredstev za vzdrzeva-
nje upostevajte napotke proizvajalca.
— Cistilo preizkusite na nevidnem mestu.
— Umazanijo vedno takoj odstranite.

Vzdrzevanje kovine
— Obrisite z milnico. Trdovratne madeze
odistite s Cistili, ki ne vsebujejo mascob.
— Povrsine iz legiranega jekla oCistite redno
z obi¢ajnim Cistilom za legirano jeklo, da
bi preprecili nastanek obicajne rje.
Vzdrzevanje umetne mase
— Obrisite z milnico. Trdovratne madeze
odistite s Cistili, ki ne vsebujejo mascob.
— Ne uporabljajte proizvodov, ki vsebujejo
razredcilo, saj lahko poskodujejo povrsino.
— Da bi preprecili spremembe barve, pavi-
ljon zavarujte pred mo&nim son¢nim
sevanjem.
— Da bi preprecili krhkost materiala, pavi-
ljon zavarujte pred mrazom.

GERMANY - info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

OBVESTILO! Nevarnost
poskodb proizvoda! Na pohistvo
iz umetne mase ne odlagajte vrocih
predmetov, kot so lonci in ponve.

Vzdrzevanje stekla

— Za CiS€enje steklenih plo$¢ uporabite vla-
Zno krpo in usnje s sredstvom za pomiva-
nje posode ali milom. Ne uporabljajte
pralnega sredstva ali drugih snovi, ki vse-
bujejo sredstvo za loS&enje, ker te snovi
popraskajo steklo.

— Ne polagajte zelo vrocih ali zelo mrzlih
predmetov na stekleno povr$ino brez
uporabe debelejSega namiznega
podstavka, ki onemogoca stik teh pred-
metov s steklom.

Nega lesa

Glede na vrsto lesa in obdelavo povrsine

(neobdelana, oljena, lakirana itd.) je treba

izdelek razli¢no negovati.

Primerna negovalna sredstva najdete pri

vasem prodajalcu.

— 1-2-krat letno obdelajte z obi¢ajnimi

negovalnimi sredstvi. Pri tem upoStevajte
navodila proizvajalca.

Shranjevanje
— Za zascito pred vlago proizvod pokrijte s
ponjavo.
— Proizvod je obé&utljiv na mraz. Pozimi pro-
izvod shranite na suhem, dobro prezra-
¢enem mestu.

Fontos! kérjuk, 6rizze meg
késdbbi hivatkozasul:

olvassa el figyelmesen.

* Rendszeresen ellenérizze a csavarkote-
seket és sziikség esetén huzza utana.

* Azon asztalokat esetében, amelyeket
nem terveztek naperny® megtartasara,
ne hasznélja naperny6 megtartdsara,
vagy a naperny8hoz hasznaljon egy
kulon talpat.

» Ezt a terméket csak magancélu, a balko-
non vagy a kertben térténd hasznalatra
terveztuk.

Maximalis terhelés (kg)
e 1 féréhelyes 110
o 2 féréhelyes 220
» 3 féréhelyes 295
Tisztitas és apolas
FIGYELEM! A termék karosoda-
sanak veszélye! A termék élettar-
tamat er6sen megroviditheti, ha

folyamatosan ki van téve az idéja-
rasnak.

— Atermék épségét, sériiléseit rendszere-
sen ellenérizze, és adott esetben tegye a
hulladékba.

— Atisztitd- és apoldszerek alkalmazasa
soran vegye figyelembe a gyartok elbira-
sait.

— Atisztitészert egy nem feltliné helyen
probalja ki.

— A szennyezéseket mindig azonnal tavo-
litsa el.

A fém részek apolasa

— Szappanoldattal térélje le. A makacs
szennyez@&déseket zsiroldészerrel tavo-
litsa el.

— A nemesacél fellleteket rendszeresen
tisztitsa meg a kereskedelemben besze-
rezhet6 nemesacél-apoloszerrel, hogy
megelézze a vakrozsda képz&dését.

A miianyag részek apolasa
— Szappanoldattal térolje le. A makacs

szennyezédéseket zsiroldoszerrel tavo-
litsa el.

S-71226 V-010824



— Ne hasznéljon oldészeres terméket, mert
az karosithatja a fellletet.
— Védje az er6s napsugarzastol, hogy ne
fakuljon ki.
— Védje a fagytdl, mert az anyag rideggé
valik.
FIGYELEM! A termék karosoda-
sanak veszélye! Ne allitson forro
targyakat, pl. edényeket, serpeny6-
ket, a mianyag butorokra.

Az liiveg apolasa

— Az uveglapok tisztitasahoz nedves ruhat
vagy bért, mosogatdészert vagy szappant
hasznaljon, de csak ha sziukséges. Ne
hasznaljon moséport vagy mas surolé-
szert tartalmazo anyagot, mivel ezek az
anyagok 6sszekarcoljak az lveget.

— Ne tegyen nagyon meleg vagy nagyon
hideg targyakat az Gvegfelilet(ek)re
megfeleléen vastag tanyéralatéteket
hasznalata nélkul, hogy megakada-
lyozza az uveggel val6 kézvetlen érintke-
zésuket.

A fa gondozasa

Afafajtaja és a felulet minésége (kezeletlen,
olajozott, lakkozott, stb.) szerint az On ter-
mékeét kildnbdzé mdédokon kell gondozni.
Alkalmas gondozé szereket talal a helyi mar-
kakereskeddnél.

— Keérjlk, kezelje a kereskedelemben kap-
haté gondozé szerekkel évente 1-2 alka-
lommal. Kérjuk, vegye figyelembe a
gyarté utmutatasat is.

Tarolas

— Anedvesség elleni védelemll takarjale a

terméket egy ponyvaval.

— Atermék fagyérzékeny. A terméket sza-
raz, j6l szell6zott helyen teleltesse at.

L[ Vazno, pohranite za kasniji

uvid: pazljivo promta{te

* Redovno provjeravajte i ako je potrebno,
pritezite vijke i prikljucke.

* Na stolovima, koji nisu prikladni za drzanje
suncobrana, se mora postaviti uputa upozo-
renja da se na njih ne smije staviti suncobran
ili da se treba koristiti prikladan nosac.

» Ovaj proizvod namijenjen je samo privat-
noj uporabu kao namjestaj za vrt i balkon.

Maksimalno opterecenje (kg)
e 1-satni 110
e 2-satni 220
¢ 3-satni 295
Ciséenje i njega
PAZNJA! Opasnost od oste¢enja
proizvodal! Vijek trajanja proizvoda
moze se znatno skratiti, ako je
stalno izloZeno vremenskim utjeca-
jima.
— Proizvod redovno pregledajte na ostece-
nja i po potrebi zbrinite.
— Pri uporabi sredstava za €iScenje i njegu,
obratite paznju na navode proizvodaca.
— Sredstvo za CiSéenje testirajte na neu-
padnom mjestu.
— Oneciscenja uvijek odmah uklonite.

Njega metala

— Obrisati koristec¢i vodu sa sapunom.
Uklonite tvrdokorne mrlje sredstvima za
CiS¢enje koji rastvaraju prijavstinu i
masnoce.

— Povrsine od nehrdajucéeg Celika bi se
redovno trebale Cistiti uobi¢ajenim sred-
stvima za njegu nehrdajuceg Celika, kako
bi se izbjegao nastanak hrde.

Art.-Nr. 133681

Njega plastike

— Obrisati koristeé¢i vodu sa sapunom.
Uklonite tvrdokorne mrlje sredstvima za
Cidcenje koji rastvaraju prljavstinu i
masnoce.

— Ne koristite proizvode koji sadrze rastva-
raCe; oni mogu ostetiti povrsinu.

— Zastititi od jakog sunca, kako bi se izbje-
gla promjena boje.

— Zastititi od mraza, kako bi se izbjeglo
pucanje materijala.

PAZNJA! Opasnost od oStecenja
proizvoda! Ne odlazite vruce
objekte kao Sto su lonci i tave na
plasti¢ni namjestaj.

Njega stakla

— Za CiS¢enje staklenih plo&a koristite
vlaznu krpu ili koznu krpu sa deterdzen-
tom ili sredstvom za pranje posuda, uko-
liko je potrebno. Nemojte koristiti sred-
stvo za pranje rublja ili druge supstance
koje sadrze sredstvo za ribanje.

— Nemojte stavljati vrlo tople ili vrlo hladne
predmete na staklenu(e) povrSinu(e)
osim ako niste postavili dovoljno debele
podloge kako biste sprijecili dodirivanje
tih predmeta sa staklom.

Njega drva

Ovisno o vrsti drva i svojstvu povrsine (neo-
bradena, premazana uljem, lakirana itd.),
proizvod se mora njegovati na razliCite
nacine.

Prikladna sredstva za njegovanje naci ¢ete u
prodavacu.

— Molimo 1-2 godisnje obradite sa univer-
zalnim sredstvima za njegu. Za ovo
molimo Vas obratite pozor na upute proi-
zvodaca.

Odlaganje
— Proizvod pokrijte prekrivatem kako biste
ga zastitili od vlage.
— Proizvod je osjetljiv na mraz. Proizvod
preko zime odlozite na suhom i dobro
prozraenom mjestu.

m ZNMAvTIKO, QUAACOETE

yio HEAAOVTIKE
avagpopd: diaBdoTe
TTPOOCEKTIKA

* EAEyXETE TAKTIKA TIG OUVOETEIG BUOUATOG
Kal TIG BIOWTEG TUVOETEIG Kal, av XPEIade-
Ta1, OQIETE TIG CUVOEDEIG Eavd.

* Ta tpatrédia Tou dev gival KATAAANAQ yia
KATATTOVNON KE OPTTPEAT AAIOU QEpOuV
avTioToIxN TTPOEIBOTTOINTIKI) UTTOOEIEN.
Mnv ToTmoBeTeite ouTTPéAT AAIOU O€ QUTA
10 TPaTTEQIa! MPETTEI VO XPNOIYOTTOIEITAI
EexwpioTo oTAPIYHA.

* To 1rpoidv auTod TTpoopileTal OvVo yia TV
I0IWTIKA XPAON WG £TTITTAO YIAQ TOV KATIO
KOl TO JTTOAKOVI.

MéyioTo @oprtio (kg)
e 1-£dpa 110
* 2 B¢éocwv 220
» 3-Bécewv 295

KaBapiopdg kai repitroinon
MPOZOXH! Kivduvog a1ré {nuiég
oTo mpoidv! H didpkela (wAg Tou
TTPOIGVTOG PTTOPEI Va PEIWOET
a100NTd, av EKTIOETAI CUVEXWG O€
OUOEVEIG KAIPIKEG TUVONKEG.

— EAéyxeTte 1O TTpOIGV TAKTIKA YIO TUXOV
{nMIEG Kal, av XpelaaTei, dINBETTE TO.

— Katd 10 xprion péowv kabapiouou Kai
TTEPITToinaNg AauBaveTe uTrOWn TIG UTTO-
O€igEIG TOU KOTAOKEUQOTH.

— AokipadeTe Ta péoa KabBapiopou o€ Eva
O1aKPITIKG onueio.
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— Aogaipeite TTévTa apéowg Toug PUTTOUG.
Mepiroinon perdAAou

— ZKouTTiCeTe YE oaTTouvévePO. ATTOJaKPU-
VETE EVTOVOUG AEKEDEG PE KABAPIOTIKG
péoa TTou dlaAUouv pUTTOUG Kal NiTr.

— O1 avo&eidwreg IQAVEIEG TTPETTEI VA
KaBapifovTal TOKTIKA PE va TTPOIOV TTEPI-
TToinoNg yia avogeidwto xaAuBa, yia va
atmmo@UyeTe TNV 0&eidwan.

Mepiroinon TAACTIKOU

— 2KOUTTICETE pE OOTTOUVOVEPO. ATTOUAKPU-
VETE EVTOVOUG AEKEDEG PE KABAPIOTIKA
péoa TTou dlaAuouv pUTTOUG Kal AITT.

— Mn xpnoigoTroigite TTpoidvTa TToU Sl0BE-
TouVv OIOAUTIKG PETQ, YIaTi UTTOpEi va
TTPOKAAETOUV CNUIG OTNV ETTIPAVEIQ.

— lMpooTtarevete ammd v £vrovn nAIAKN
akTIVOBOAiQ, yia va atro@UyeTe aAAayEG
XPWUATOG.

— MNpoaoTareteTe amd TOV TTAYETO, YIA Va
atmmo@UYETE TNV {npaacia Kal To OTTACIYO
TOU UAIKOU.

MPOZOXH! Kivduvog a1roé {nuiég
oT1o POoidv! Mnv evatroBéTeTe
KOUTG QVTIKEIUEVA, OTTWG KATOAPO-
A&G Kal TNyAavia, ETTAVW OE TTAQOTIKA
ETTITTAQ.

Mepitroinon yuaAiou

— lNa Tov kaBapIopd YUGAIVWY TTAAKWY
XPNOIUOTIOINCTE éva Bpeypévo Travi N
O£PUA UE ATTOPPUTTAVTIKO TTIATWY A
oaTTouvl, av artraiteital. Mn xpnoigoTrol-
€iTe okévn kabBapiopoU A AAAEG ouaieg
TTOU TTEPIEXOUV KABAPIOTIKA TTOPOTKEUG-
opaTa, KaBwg auTéG 01 OUTIEG TTPOKA-
AOUV ypaATOOUVIEG OTO YUQAI.

— Mnv TotToBETEITE TTOAU KQUTA 1} KPUQ AVTI-
KEPMEVA TTAVW OTIG YUAAIVEG ETTIQAVEIEG,
€KTOG €AV XpnaoigoTroinBouv avTioTolxa
TTayId GOUTTAd YIO VO GTTOQUYETE VA
£pBouUV aUTA TA QVTIKEIMEVO O€ ETTAPN HE
TO YUOAI.

Mepiroinon §UAou

AvdAoya pe 1o €idog Tou EUAOU Kal TNV UQn
NG ETMIPAVEING (XWPIig eTTeEEPYaaia, Aadw-
MEVN, BapUEVN K.ATT.) TO TTPOIOV 0OG TTPETTEI
VQ UTTOOTEI SIAQOPETIKN TTEPITTOINCN.
KardAAnAa péoa mrepitroinong Ba Bpeite atov
TOTTIKG 0AG £UTTOPO.

— E@apudlete péoa mepiroinong tou
guTTOopiou 1-2 Qopég 1o Xpovo. AauBa-
VETE UTTOWYN TIG UTTOOEIEEIG TOU KATOOKEU-
aaTn.

ATrolnkeuon
— lNa mpooTacia amd TNV uypacia KaAUu-
TITETE TO TTIPOIOV e éva adIdfpoxo oKE-
TTaoHA.
— To Trpoidv gival euaiabnTo aTov TTAYETO.
ATT0ONKeUETE TO TTPOIOV KATA TO XEIWWVA
o€ évav ¢npod, KaAd agpI{OPEVO XWPO.

Belangrijk, bewaren
voor latere raadpleging:
zorgvuldig lezen

» De steek- en schroetverbindingen regel-
matig controleren en indien nodig vaster
aandraaien.

* De tafels, die niet geschikt zijn voor een
belasting met een parasol, zijn voorzien van
een overeenkomstige waarschuwing. Geen
parasol op deze tafel plaatsen! Er moet een
afzonderlijke voet worden gebruikt.

* Dit product is enkel voor privaat gebruik
als tuin- en balkonmeubel bestemd.

Maximale belasting (kg)
* 1-zitter 110

. 2-7its 220

* 3-zit 295
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Reiniging en onderhoud

LET OP! Risico op product-
schade! De levensduur van het
product kan sterk worden ingekort
als het voortdurend wordt blootge-
steld aan de weersomstandighe-
den.

— Het product regelmatig op beschadigin-
gen controleren en indien nodig verwijde-
ren.

— Houd bij het gebruik van de reinigings- en
onderhoudsmiddelen rekening met de
instructies van de fabrikant.

— De reinigingsmiddelen op een onopval-
lende plaats uitproberen.

— Vervuilingen steeds onmiddellijk verwij-
deren.

Onderhoud van metaal

— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viek-
ken met vuil- en vetoplossende reini-
gingsmiddelen verwijderen.

— Edelstalen oppervlakken moeten regel-
matig met een geschikt onderhoudsmid-
del voor edelstaal worden gereinigd om
roesten te vermijden.

Onderhoud van kunststof

— Met zeepsop afvegen. Hardnekkige viek-
ken met vuil- en vetoplossende reini-
gingsmiddelen verwijderen.

— Geen producten gebruiken die oplosmid-
delen bevatten, deze kunnen het opper-
vlak beschadigen.

— Beschermen tegen sterke zonnestralen
om kleurveranderingen te vermijden.

— Beschermen tegen vorst om het broos
worden van het materiaal te vermijden.

LET OP! Risico op product-
schade! Geen hete voorwerpen
zoals potten en pannen op kunst-
stoffen meubels plaatsen.

Onderhoud van glas

— Voor het reinigen van glasplaten indien
nodig een vochtige doek of zeemvel met
afwasmiddel of zeep gebruiken. Geen
waspoeder of andere schuurmiddelbe-
vattende substanties gebruiken omdat
deze krassen achterlaten op het glas.

— Geen gloeiend hete of ijskoude voorwer-
pen op het glasoppervlak plaatsen, tenzij
er een voldoende dikke onderzetter
wordt gebruikt. Dit om te vermijden dat
deze voorwerpen in contact komen met
het glas.

Onderhoud van hout

Afhankelijk van de houtsoort en de aard van
het oppervlak (onbehandeld, geolied, gelakt,
enz.) moet uw product anders worden onder-
houden.

De geschikte onderhoudsmiddelen vindt u bij
uw verkoper.

— Gelieve het product 1-2 keer per jaar met
de geschikte onderhoudsmiddelen te
behandelen. Hierbij de instructies van de
fabrikant in acht nemen.

Opslag
— Bedek het product met een dekzeil als
bescherming tegen vocht.
— Het product is gevoelig voor vorst.
Bewaar het product tijdens de winter op
een droge, goed geventileerde plaats.

E Viktigt, sparas for
senare bruk: lases

noggrant
» Kontrollera stickanslutningar och skruv-
forband med jdAmna mellanrum och dra at
vid behov.

Art.-Nr. 133681

* Bord som inte ldmpar sig fér belastning
med parasoll ar forsedda med motsva-
rande varning. Placera inga parasoller pa
dessa bord! Anvand ett speciellt stativ.

e Denna produkt &r avsedd for privat
anvandning som trddgards- och balkong-
mdbel.

Maximal belastning (kg)
* 1-sits 110
* 2-sits 220
e 3-sits 295

Rengoring och skotsel

OBS! Risk for produktskador!
Om produkten utsatts for vaderpa-
verkan kan dess livslangd forkortas
avsevart.

— Kontrollera om produkten ar skadad med
jdmna mellanrum och bortskaffa vid
behov.

— Beakta tillverkarens anvisningar vid
anvandning av rengérande och vardande
medel.

— Testa rengdringsmedel pa ett stélle som
inte syns.

— Smuts ska avlagsnas omedelbart.

Vard av metall

— Torka av med sapvatten. Envis smuts
avlagsnas med smuts- eller fettldsande
rengoringsmedel.

— Ytor i rostfritt stal ska rengéras med ett
vanlig rengdringsmedel for rostfritt stal
med jamna mellanrum. Detta motverkar
bildning av flogrost.

Vard av plast

— Torka av med sapvatten. Envis smuts
avlagsnas med smuts- eller fettldsande
rengoringsmedel.

— Anvand inga produkter som innehaller
I6sningsmedel eftersom de kan skada
ytan.

— Skydda mot stark solstralning eftersom
det kan orsaka fargférandringar.

— Skydda mot frost eftersom materialet
annars blir sprott.

OBS! Risk for produktskador!
Stall inga varma féremal som kast-
ruller eller pannor pa plastmébler.

Vard av glas
— Rengor glasplattor med en fuktig trasa
eller skinntrasa. Anvand diskmedel eller
sdpa vid behov. Anvand inte tvattpulver
eller andra produkter som innehaller
skurmedel eftersom de kan repa glaset.
— Stall inte mycket varma eller kalla fére-
mal pa glasytan. Anvand bordsunderlagg
av lamplig storlek sa att dessa foremal
inte kommer i direkt kontakt med glaset.
Vard av tra
Beroende pa vilken typ av tra det handlar om
och traets finish (obehandlat, oljat, lackerat,
etc.) maste du ta hand om din produkt pa
olika satt.
Lampliga vardprodukter finns i handeln.
— Behandla traet med vardande medel 1-2
ganger per ar. Beakta anvisningarna fran
tillverkaren.

Forvaring
— Tack 6ver produkten med en presenning
for att skydda den mot fukt.
— Produkten ar frostkanslig. Vinterforvara
produkten pa en torr, valventilerad plats.

Tarkeaa, sailyta
myohempaa tarvetta

varten: Lue huolellisesti
 Tarkista pisto- ja kierreliitokset ja kirista
tarpeen vaatiessa.
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» POdydat, jotka eivat sovellu kaytettavaksi
aurinkovarjojen kanssa, on merkitty vas-
taavalla varoituksella. Al sijoita aurinko-
varjoja naille poydille! Pitaa kayttaa eril-
lista jalustaa.

» Tama tuote on tarkoitettu vain yksityi-
seen kayttdon puutarha- ja parvekeka-
lusteena.

Enimmaiskuormitus (kg)
¢ 1-paikkainen 110
e 2-paikkainen 220
* 3-paikkainen 295

Puhdistus ja hoito

HUOMIO! Tuotevahinkojen
vaara! Tuotteen kayttoika voi
lyhentya huomattavasti, jos se altis-
tetaan jatkuvasti epaedullisille saa-
olosuhteille.

— Tuote on tarkastettava saanndllisesti
vaurioiden varalta ja tarpeen vaatiessa
havitettava.

— Huomioi puhdistus- ja hoitoaineita kayt-
taessasi valmistajan antamat ohjeet.

— Testaa puhdistusainetta johonkin huo-
maamattomaan paikkaan.

— Poista lika valittdmasti.

Metallin hoito

— Puhdista saippuavedella. Poista piinty-
neet tahrat likaa ja rasvaa irrottavalla
puhdistusaineella.

— Ruostumattomat teraspinnat pitéa puh-
distaa sdanndllisesti tavallisella teraksen
puhdistusaineella mahdollisen ruostumi-
sen estamiseksi.

Muovin hoito

— Puhdista saippuavedelld. Poista piinty-
neet tahrat likaa ja rasvaa irrottavalla
puhdistusaineella.

— Ala kayta liuotinaineita sisaltavia tuot-
teita, ne voivat vaurioittaa pintoja.

— Suojaa tuote voimakkaalta auringonva-
lolta varimuutosten estamiseksi.

— Suojaa pakkaselta materiaalin haurastu-
misen estamiseksi.

HUOMIO! Tuotevahinkojen
vaara! Ald aseta muovipinnoille
mitdan kuumia esineita kuten katti-
loita tai paistinpannuja.

Lasin hoito

— Kayta tarpeen vaatiessa lasilevyjen puh-
distamisessa astianpesuaineella tai saip-
pualla ja vedella kostutettua liinaa tai
saamiskaa. Ala kayta pesupulveria tai
hankaavia aineita, koska ne voivat naar-
muttaa lasia.

— Al aseta lasipinnalle liian kuumia esi-
neita, jos asetat pinnalle kuuman esi-
neen, kayta riittdvan paksua alustaa, joka
estaa esineitd koskettamasta lasia.

Puun hoito

Puulajista ja pintaominaisuuksista riippuen
(kasittelematon, oljytty, lakattu jne. pinta)
tuotetta taytyy hoitaa vastaavalla tavalla.
Sopivia hoitoaineita saat paikalliselta jalleen-
myyjalta.

— Kasittele tuotteet hoitoaineilla 1-2 kertaa
vuodessa. Noudata aina valmistajan
antamia hoito-ohjeita.

Sailytys
— Peita tuote kosteuden estamiseksi suo-
jaavalla peitteella.

— Tuote ei ole pakkasen kestava. Varastoi
tuote talven yli kuivassa, hyvin ilmastoi-
dussa tilassa.
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